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Лукаш Тшецяк

Фамилии сувалкских старообрядцев 
(на основе метрических книг 1924-1935 годов)*

Во второй половине XVII века была проведена реформа Русской православной 
церкви, в результате которой произошел церковный раскол (см. подробнее: Мальцев 
1996; Касаткин 2008; Сазонова 2008; Зеньковский 2009; Крамер 2011; Урушев 2015; 
Захаров 2020).

Противников реформ называли еретиками, раскольниками, старообрядцами 
или староверами. В России начались гонения на раскольников, из-за чего они были 
вынуждены мигрировать (см. подробнее: Grek-Pabisowa 1999f; Плотникова 2019а). 
Стоит при этом заметить, что с течением времени возникли две группы старообряд-
цев – поповцы и беспоповцы – которые распались на согласия и толки (см. подроб-
нее: Iwaniec 1977: 36-48; ср. Иванец 2019).

В Речи Посполитой (см. подробнее: Grek-Pabisowa 1999d; Grek-Pabisowa 1999g; 
Cygański и др. 2000; Поташенко 2005; Snarski 2019) царила относительная веротерпи-
мость, что способствовало возникновению староверских поселений, поэтому первые 
старообрядцы прибыли на польские земли еще в XVII веке (см. подробнее: Iwaniec 
1977: 50-75; Głuszkowski 2011: 19-30). До разделов Речи Посполитой на ее территории 
проживало ок. 100000 старообрядцев (Iwaniec 1977: 69).

Первые староверы появились в сувалкско-сейнском регионе – как сезонники 
– после 1751 г., а старообрядческие поселения возникли на этой территории до 1780 
г. Сувалкские поселенцы прибыли с Восточных кресов (восточных окраин) Речи По-
сполитой, где скрывались как беспоповцы (напр. федосеевцы, поморцы, филиповцы), 
так и поповцы (напр. ветковцы, чернобыльцы) (см. подробнее: Iwaniec 1977: 78-99).

Генезис старообрядцев – как беженцев из Псковщины и Новгородчины – под-
тверждается чертами их диалекта, происходившего с пограничья западных средне-
русских говоров (псковкой группы диалектов) и южного наречия (см. подробнее: 
Grek-Pabisowa 1968: 12, 167).

* Нынешняя статья является сокращенной и отредактированной версией бакалавр-
ской работы Антропонимия сувальских старообрядцев (на основе метрических книг 1924-1935 
годов) (Поморская академия в Слупске, Слупск 2022). Автор благодарит научного руководи-
теля к. ф. н. Татьяну Владимировну Пудову и рецензента к. ф. н. Гражину Лисовскую за заме-
чания и помощь.
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За годы межвоенного периода в Польше проживало ок. 50000 староверов; по 
данным переписи населения, которая прошла в 1921 г., в пределах сувалкского повята 
проживало 1969 старообрядцев (Iwaniec 1977: 96).

Объектом данной работы являются антропонимы, зафиксированные в метриче-
ских книгах старообрядческого храма в Сувалках за 1924-1935 гг.

Была поставлена цель проанализировать фамилии польских староверов за годы 
межвоенного периода на примере сувалкского анторонимикона. Актуальность темы 
определяется недостаточной изученностью антропонимии того же периода и района.

Источником антропонимического материала для настоящей работы послужи-
ли метрические книги (см. подробнее: Антонов, Антонова 2006) старообрядческо-
го храма в Сувалках за 1924-1935 гг., хранящиеся в фонде Государственного архива 
в Сувалках (Akta stanu cywilnego wyznania filipońskiego miasta Suwałki: 63/186/0). В 
основном, книги велись только на польском языке, реже параллельно на польском и 
русском языках (использовалась как русская дореформенная орфография, так и со-
временная русская орфография).

Основу исследования составила база данных о бракосочетавшихся и об умер-
ших, созданная на основе рукописных материалов, т.е. 19 метрических книг (в том 
числе 10 о бракосочетавшихся и 9 об умерших). Метрические книги велись духовны-
ми наставниками старообрядческого храма в Сувалках: Каллистратом Федотовым, 
Михаилом Голубовым и Симеоном Голубовским. Антропонимы были транскриби-
рованы из источника в полном соответствии с первичным текстом.

Словарные статьи словаря фамилий упорядочены по алфавиту. В качестве заго-
ловочного слова выступает русская фамилия, которая приводится в форме мужско-
го рода именительного падежа единственного числа. Заголовочные слова выделены 
прописными буквами и полужирным шрифтом; варианты вводятся за символом ||; 
реконструкцию из женской или коллективной формы обозначено астериском (*). Да-
лее – иллюстративный материал представлен в аутентичной орфографии источни-
ка и печетается курсивом; каждая цитата сопровождается сокращенным названием 
источника (метрической книги об умерших либо о бракосочетавшихся) с указанием 
на дату создания документа. В пункте 1 рассматривается происхождение фамилии – 
этимологический блок содержит одну или несколько гипотез (при толковании ис-
пользовались различные словари и монографии). В пункте 2 прослеживается история 
фамилии в Польше – дополнительно даются информации из исторических словарей 
антропонимов, т.е. SSNO и AntrP, о том, когда и в какой форме были засвидетель-
ствованы данные фамилии; затем о фиксации антропонимов в SNW (в круглых скоб-
ках приводится число современных носителей определенной фамилии в Польше, а за 
тире также в бывшем Сувалкском воеводстве) и AS.

К настоящему времени опубликованы многочисленные исследования, в кото-
рых разработаны вопросы, касающиеся истории, культуры (как материальной, так 
и религиозной), диалекта и фольклора польских старообрядцев (см. подробнее: 
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Iwaniec 1977: 7-20; Grek-Pabisowa 1999a; Grek-Pabisowa 1999b; Grek-Pabisowa 1999c; 
Grek-Pabisowa 1999e; Pastuszewski 2016: 305-371; Ziółkowska-Mówka 2018: 25-29).

Проблематика антропонимии староверов занимает видное место в исследова-
ниях, касающихся как старообрядцев проживающих в России (напр. Кузнецова 2006; 
Назаров 2009; Боровик 2019), так и за ее пределами (напр. Selimski 2010; Rutkowska 
2015; Плотникова 2019б; Архипова 2021).

Наше основное внимание направлено на исследования в области антропоними-
ки польских старообрядцев. В последнее время этой проблемой занимались такие 
ученые как М. Слабы (Słaby 1999), З. Абрамович (Abramowicz 2007), М. Зюлков-
ска-Мувка (Ziółkowska 2010; 2011; 2012; 2013; Ziółkowska-Mówka 2014; 2015; 2018) и Б. 
Радзивонович (Radziwonowicz 2017; 2019). Стоит при этом заметить, что в Польше 
были защищены магистерские диссертации, посвященные тематике антропонимии 
староверов (напр. Modrzejewska 1994; Kosiedowska 2000; Tynebor 2001; Malinowska 
2003; Ziółkowska 2007).

АВДОКИМОВ: Wasilij, syn Isidora Awdokimow (Б: 24 II 1935) – Василій Исидорович Авдокимов 
(Б: 24 II 1935).

 1. Авдокимов ← Авдоким + суф. -ов ← личн. им. Евдоким (AS). Ср. ЕВДОКИМОВ.
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: –; AS: Awdokimow, Awdofimowa.

*АЛЕКСЕЕВ: Wassa córka Siewastjana z Aleksiejewych (У: 26 I 1926) – Васса Севастьянова 
урожденная Алексеева (У: 26 I 1926).

 1. Алексеев ← Алексей + суф. -ев ← личн. им. Алексий (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Aleksiejew (254 – Su:4), Aleksejew (18), Aleksiew (1), Aleksijew 

(3), Aleksjew (12); AS: Aleksiejew, Alexiejow, Alexieiew, *Aleksiejow, Алексѣевъ, *Alexieiow.

АНДРИЯНОВ: Wasilij syn Sofrona Andrijanow (Б: 29 II 1932) – Wasilij Andrjanow (Б: 29 II 
1932).

 1. Андриянов ← Андриян + суф. -ов ← личн. им. Адриан или Андриян как контаминация 
имен Адриан и Андрей (СлиС, СлиП).

 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Andrianow (2), Andrjanow (4), Andrjanów (1), Andryanow 
(10), Andryjanów (1); AS: –.

*БАКАНОВ: Sawielja i <…> Fiewronii z Bakanowych (Б: 8 III 1929).
 1. Баканов ← Бакан + суф. -ов ← ап. бакать (AS, СфГ).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Bakanow (8), Bakanów (1); AS: Бакановъ, *Баканов.

БАРАНОВ: Panfiła Baranowa (Б: 12 V 1926) – Панфила Баранова (Б: 12 V 1926).
 1. Баранов ← Баран + суф. -ов ← ап. баран, ср. польск. ап. baran ‘баран’ (AS, РфУ, SW).
 2. SSNO: Baranow 1473; AntrP: Baranów 1565; SNW: Baranow (87 – Su:2), Baranów (11); 

AS: Barannow.



270 Лукаш Тшецяк

БЕЛЕТНИКОВ: Łazar syn Amosa Bieletnikow (Б: 2 II 1934) – Лазарь Амосович Белетников (Б: 
2 II 1934) – Ł. Biletnikow (Б: 2 II 1934).

 1. Белетников ← Белетник + суф. -ов ← ап. билет (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: –; AS: Бѣлетниковъ, *Белетников, Белетнаковъ.

БОЯРОВ: Sidor syn Borisa Bojarow (Б: 29 II 1932).
 1. Бояров ← Бояр + суф. -ов ← ап. бояр(ин) (AS, СфГ, РфУ).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: –; AS: Bojarow.

БУТЫЛКИН: Iwan syn Gieorg ja Butyłkin (Б: 5 II 1934) – Иван Георгіевич Бутылкин (Б: 5 II 
1934).

 1. Бутылкин ← Бутылка + суф. -ин ← ап. бутылка (Даль).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Butyłkin (17 – Su:12); AS: –.

*БУТЫЛОВ: Marfa Jakimowa córka Pietra i Iriny z Butyłowych (Б: 1 III 1932).
 1. Бутылов ← Бутыл(ь) + суф. -ов ← ап. бутыль (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Butyłow (10 – Su:8), Butyłów (1); AS: Бутылов, Butyłow.

ВАСИЛЬЕВ: Michaił syn Siemiona Wasiljew (У: 26 I 1926) – Михаил Семенович Васильев (У: 
26 I 1926).

 1. Васильев ← Василь + суф. -ев ← личн. им. Василий (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Wasiljew (223 – Su:2), Wasiliew (64 – Su:3), Wasielew (3), 

Wasilejew (3), Wasilew (133), Wasilijew (4), Wasillew (1), Wassilew (2), Wasylew (38), Wasyliew 
(6), Wasyljew (6); AS: Wasilew, Wasilow, *Wasiliow, Васильевъ, *Васильев, Wasiliew, Wasile-
jow, Wasiljew, *Wasilów.

ВОЕВОДА: Anastasja córka Maksima Wojewoda – Анастасия Максимовна Воевода (Б: 15 II 
1927).

 1. Воевода ← польск. ап. wojewoda ‘воевода’ (SW).
 2. SSNO: Wojewoda 1384; AntrP: Wojewoda 1509; SNW: Wojewoda (3432 – Su:15); AS: –.

ВОРОНИН: Sawielij syn Gawrjiła Woronin – Савелий Гаврилович Воронин (У: 11 III 1925).
 1. Воронин ← Ворон(a) + суф. -ин ← ап. ворон(а) (AS, ЭфВ).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Woronin (134), AS: Воронинъ.

*ГАВРИЛОВ: Tacjaną z Gawriłowych (Б: 1 II 1929).
 1. Гаврилов ← Гаврил + суф. -ов ← личн. им. Гавриил (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Gawriłow (12), Gawryłow (110 – Su:6), Gawryłów (3); AS: 

Gawrylow, Hawriłow, *Gawryłow, Гавриловъ, *Hawryłow, Gawriłow.

ГЕРАСИМОВ: Grigorij syn Płatona Gierasimow (Б: 8 III 1929).
 1. Герасимов ← личн. им. Герасим + суф. -ов (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Gierasimow (78 – Su:10), Gerasimow (10), Gierasimów (1); AS: 

Garasimow, *Гарасимов, *Harasimow, Герасимов, Gierasimow, [G’eraś|imov].
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ГОЛУБОВ || ГОЛУБЕВ: Gołubiewa (У: 18 I 1932); Michaił Gołubow – Михаил Голубов (У: 18 
II 1933).

 1. Голубов/Голубев ← Голуб(ь) + суф. -ов/-ев ← ап. голубь, голубить (AS, СфГ, ЭфВ, РфУ).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Gołubiow (0), Gołubiew (26); AS: Golubiew, Golubow.

ГОЛУБОВСКИЙ: Simieon Gołubowski – Симеоном Голубовским (У: 16 I 1934).
 1. Голубовский ← Голуб(ь) + суф. -(ов)ский ← ап. голубь, голубить (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Gołubowski (254 – Su:17); AS: Gołubowski, Golubowsky.

*ГРИГОРЬЕВ: Marja córka Stiefana Grigorjewa – Марія Стефановна Грирорьева (У: 26 III 1934).
 1. Григорьев ← личн. им. Григорий + суф. -ев (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Grigoriew (27 – Su:2), Grigorjew (17), Grigorijew (8), Grego-

riew (4), Gregorjew (2), Griegoriew (0), Grygoriew (72 – Su:2), Grygorjew (31); AS: Grego-
riew, Grygorow, Hryhorow, Hrzigorow, Hrihoriiew, *Hryhorow, Grzigorow, Григорьевъ, 
*Григорьев, Hryhoryew, Hryhoriew, *Hrzyhorow, *Hrzihorow, *Kryhorow, *Gregorow, 
*Grygorów, *Krzgoriew.

*ДЖГАЕВ: Mawrą z Dżgajewych (Б: 1 IX 1929); Сильвестр и [sic!] Mawra z Dźgajewych Matwie-
jewy – Сильвестр и Мавра урожд. Джгаева Матвеевы (У: 21 VIII 1934).

 1. Джгаев ← Джгай + суф. -ев ← белорус. ап. джгаць ‘кусать, жалить’, ‘жечь, стрекать’; ср. 
Ч(а)гаев ← Чагай + суф. -ев ← тур. личн. им. Çağay (AS).

 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: –; AS: Джгаевъ, Czgaiow.

*ДУБРОВ: Pałagieja córka Cimofieja Dubrowa (Б: 26 X 1930).
 1. Дубров ← русск., белорус. дубр- + суф. -ов, ср. белорус. ап. дуброва, русск. ап. дуброва/

дубрава (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Dubrow (24 – Su:10), Dubrów (1); AS: [Dubr|ov], [D|ubrov], 

*Дубров.

ЕВДОКИМОВ: Jakow syn Awramija Jewdokimow (У: 10 XI 1931).
 1. Евдокимов ← личн. им. Евдоким + суф. -ов (AS). Ср. АВДОКИМОВ.
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Jewdokimow (139 – Su:85), Jawdokimow (1), Jewdakimow (0), 

Jewdekimow (0), Jewdokimów (1), Jowdokimow (2); AS: Евдокимов, Jewdokimow, [Jev-
dok’|imov].

ЕГОРОВ: Trifon syn Siemiona Jegorow – Трифон Егоров (Б: 10 X 1930).
 1. Егоров ← Егор + суф. -ов ← личн. им. Георгий (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Jegorow (166 – Su:6), Jagorow (0), Jagorów (0), Jegorów (1); 

AS: Iehorow, Егоровъ, *Егоров, *Yegorow, Iegorow, Iechorow, *Iehorów, Jehorow.

ЕМЕЛЬЯНОВ: Grigorij syn Astrata Jemieljanow – Григорий Астратьевич Емельянов (У: 21 X 1926).
 1. Емельянов ← Емельян + суф. -ов ← личн. им. Емелиан (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Jemieljanow (6), Jemielianow (0), Jemielianów (0), Jemielionów 

(0), Jemieljanów (0), Emelianow (1), Emielianow (1), Emilianow (19 – Su:9), Emiljanow (4), 
Emilianów (22), Emiljanów (0); AS: Iemielianow, *Iemieljanow, *Емельянов, Емельяновъ, 
Emieljanow, Emiljanow, *Emilianow, Емельѧновъ, *Емельѧнов.
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*ЕПИФАНОВ: Jakowa i <…> Jewdokji z Jepifanowych (Б: 27 IX 1928).
 1. Епифанов ← Епифан + суф. -ов ← личн. им. Епифан(ий) (СлиС, СлиП).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Jepifanow (0); AS: –.

*ЕРОХОВ: Tatjana córka Isidora i Jewdokji z Jerochowych Awdokimowa (Б: 5 VI 1933).
 1. Ерохов ← Ерох(а) + суф. -ов ← Ерофей ← личн. им. Иерофей (СлиС, СлиП).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: –; AS: –.

ЕФИШОВ: Maksymiljan syn Artiemja Efiszow – Максимиліан Артемьевич Ефишов (Б: 5 VI 1933).
 1. Ефишов ← Ефиш + суф. -ов ← личн. им. Еферий или Ефиш + суф. -ов ← Ефим ← личн. им. 

Евфимий (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Efiszow (15 – Su:4, Jefiszow (2 – Su:2), Jafiszow (25 – Su:25), 

Jefiszów (0); AS: [Jef’|išov], [Jef’iš|ov], Ефишов, Jefiszow, Efiszow.

*ЖЕЛТОНОСОВ: Pawła i <…> Agafji z Żołtonosowych (Б: 20 V 1926) – Павла Калугина и <…> 
Агафии урожденной Желтоносовой (Б: 20 V 1926).

 1. Желтоносов ← Желтонос + суф. -ов ← ап. жёлтый + нос (AS, Даль).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Zołtonosow (1 – Su:1), Żełtanosow (1), Żełtonosow (0); AS: 

Желтоносовъ, Желтаносовъ.

ЗАХАРОВ: Porfirij syn Artiemja Zacharow – Порфирій Артемьевич Захаровъ (У: 4 XII 1933).
 1. Захаров ← Захар + суф. -ов ← личн. им. Захария (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Zacharow (105 – Su:6), Zacharów (17); AS: Zacharow.

*ЗЛОТНИКОВ: Anna córka Nikołaja Złotnikowa – А. Злотникова (Б: 9 II 1931).
 1. Злотников ← Злотник + суф. -ов ← польск. ап. złotnik ‘ювелир, золотых дел мастер, 

златокузнец, золотильщик, позолотчик, золотарь’, ср. белорус. ап. злотнік (AS, РфУ, 
ЭфВ, SW).

 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Złotnikow (5); AS: Złotnikow.

*ИВАНОВ: Kapitalina córka Makara Iwanowa – Капиталина Иванова (Б: 16 II 1930).
 1. Иванов ← Иван + суф. -ов ← личн. им. Иоанн (AS).
 2. SSNO: Iwanow 1389; AntrP: Iwanów 1580; SNW: Iwanow (994 – Su:50), Iwanów (270); 

AS: Ywanow, Iwanow, Ивановъ, Iwanów, Иванов, [Ivan|ov], [Iv|anov].

ИОНИК: Prokopij syn Grigorja Jonik (У: 20 II 1928).
 1. Ионик ← личн. им. Иона + суф. -ик или Ионик ← Ион + суф. -ик ← личн. им. Иоанн или 

польск. личн. им. Jan (AS).
 2. SSNO: Jonik 1306; AntrP: Jonik 1510; SNW: Jonik (737 – Su:28); AS: [J|ońik], Ионик, 

Йоник, *Jonik, *[Joń|ik].

КАЛУГИН: Aleksandr, syn Jakowa Kaługin – Александр Іаковклевич Калугинъ (У: 13 VII 1933).
 1. Калугин ← Калуга + суф. -ин ← геогр. назв. Калуга или ← Калуга + суф. -ин ← ап. калуга 

(РфУ, Даль).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Kaługin (11); AS: –.
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КАСЬЯНОВ: Wasilij syn Awierkja Kasjanow – В. Касьяновъ (Б: 1 III 1932).
 1. Касьянов ← Касьян + суф. -ов ← личн. им. Касиян (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Kasjanow (4 – Su:3); AS: Kasyjanow, Касьянов.

КАШТЕЛАНОВ: Gieorgij Kasztelanow – Георгий Каштелянанов (У: 2 III 1926).
 1. Каштелянов ← Каштелян + суф. -ов ← польск. ап. kasztelan ‘должность в древней 

Польше’, ср. ап. кастелян (AS, SW).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: –; AS: [Kaštel|anov].

КИРЯНОВ: Siemion syn Michaiła Kirjanow (Б: 9 II 1931).
 1. Кирьянов ← Кирьян + суф. -ов ← личн. им. Кириан (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Kirianow (12 – Su:5), Kirjanow (1 – Su:1), Kierianow (4), 

Kirianów (3), Kirjanów (1); AS: Кирьяновъ, *Кирьянов, Kiryanow, *Kiryianow, Karionow.

*КОВАЛЬКОВ: Irina córka Sidora i Anny z Kowalkowych, Pancerowa (Б: 24 I 1932).
 1. Ковальков ← Ковалько + суф. -ов ← диал. ап. коваль (ср. укр., белорус.), польск. ап. kowal 

‘кузнец’ (AS, SW).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Kowalkow (12); AS: Kowalkow.

КОЗОДОЕВ: Jewłampij syn Awierkja Kozodojew (У: 15 II 1930).
 1. Козодоев ← Козодой + суф. -ев ← ап. козодой (AS, ЭфВ, РфУ).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Kozodojew (1 – Su:1); AS: Козодоев.

*КРАСОВСКИЙ: Anna, córka Nikifora z Krasowskich, Grigorjewa – Анна Никифоровна урожд. 
Красовская Грирорьева (У: 26 III 1934).

 1. Красовский ← Краса + суф. -овский ← польск. ап. krasa ‘красота; краса’ (ср. krasić ‘красить; 
украшать’, krasny ‘красивый; красный’), ср. ап. краса, красивый, красный; или ← польск. 
геогр. назв. Красов/Красув (Krasów), Красова (Krasowa), Красово (Krasowo) + суф. -(ов)
ский (AS, РфУ, SW, SG).

 2. SSNO: Krasowski 1425; AntrP: Krasowski 1540; SNW: Krasowski (6118 – Su:111); AS: Kra-
sowski, Krasowsky, Krassowski, Крассовски, Красовски, Красовсккіи, Krasowkij, [Kras|of-
skyj], Красовскі.

КРЫМОВ: Iwan, syn Nikifora, Krymow – Иван Никифорович Крымов (У: 19 I 1926).
 1. Крымов ← Крым + суф. -ов ← геогр. назв. Крым (РфУ).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Krymow (6), Krymów (1); AS: –.

КУЗНЕЦОВ: Сопронъ Кузнецовъ (Б: 24 I 1932). 
 1. Кузнецов ← Кузнец + суф. -ов ← ап. кузнец (AS, СфГ, РфУ, ЭфВ).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Kuźniecow (168 – Su:12), Kuzniecow (34 – Su:1), Kuźnieców 

(15 – Su:1), Kużniecow (4 – Su:1), Kużnieców (2); AS: Kuzniecow, Kuznieców, *Кузнецов, 
[Kuzń|ecov], [Kuźńec|ov], Kuźniecow.

ЛАРИОНОВ: Piotr syn Nauma Łarionow (У: 13 X 1932).
 1. Ларионов ← Ларион + суф. -ов ← личн. им. Иларион (AS).
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 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Łarionow (4), Łarjonow (9), Łarianow (1 – Su:1), Łarianów 
(2), Łarionów (13), Łarjanów (1), Larianow (0), Larionow (0), Larionów (1); AS: Ларіоновъ, 
Ларивоновъ, *Ларивонов, Łarywonow, *Łaryonow, Ларионов, Ларёнов.

*ЛАШКОВ: Fotinja, córka Pietra z Łaszkowych – Фотинія Петровна урожд. Лашкова (У: 2 I 1935).
 1. Лашков ← Лашок, Лашка + суф. -ов ← личн. им. Галактион или Лашков ← Лашко + суф. 

-ов ← личн. им. Илия, Лазарь, Лавр (AS, IPB, NOP).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Łaszkow (11 – Su:4), Łaszków (3), Laszków (1); AS: *Лашков, 

[Łašk|ov], [Ł|aškov], Łaszkow.

*ЛЕБЕДЕВ: Agafia córka Isaja Lebiediewa – Агафия Исаевна Лебедева (Б: 8 XI 1926).
 1. Лебедев ← Лебедь + суф. -ев ← ап. лебедь (AS, РфУ).
 2. SSNO: –; AntrP: Lebiedziew 1578; SNW: Lebiediew (42 – Su:6), Lebiedziew (26 – Su:2), 

Lebiedew (9), Lebiedzew (1), Liebiediew (0); AS: Lebiedjew, Lebiediew, Lebiedziew, Lebid-
zow, Лебедев, *Libiediew, Lebedzow.

ЛЕОНОВ: Michaił syn Matwieja Leonow (У: 29 IX 1930).
 1. Леонов ← личн. им. Леон + суф. -ов или Леон ← личн. им. Леонт(ий) (AS, СлиС, СлиП).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Leonow (73 – Su:15), Leonów (4); AS: Леоновъ, Leonow, 

Lewonow, *Lieonow, *Левонов, [Le|onov], [L’e|onov], Леонов.

*ЛЕПЕШКОВ: Lidzija córka Maćfieja Lepieszkowa (Б: 14 X 1929).
 1. Лепешков ← Лепешка + суф. -ов ← ап. лепёшка, лепёха (Даль).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: –; AS: –.

ЛИНОВСКИЙ: Heorhij syn Aleksieja Linowski (Б: 9 II 1931).
 1. Линовский ← личн. им. Лин + суф. -(ов)ский или ← польск. геогр. назв. Линов/Линув 

(Linów), Линово (Linowo), Линовец (Linowiec) + суф. -(ов)ский либо ← Лин + суф. -овский 
← польск. ап. lin ‘линь’ (SG, SW, СлиС, СлиП).

 2. SSNO: Linowski 1415; AntrP: Linowski 1508; SNW: Linowski (1031 – Su:4); AS: –.

МАСЛОБОЕВ: Własij syn Nikity Masłobojew – Власій Никитич Маслобоев (У: 24 III 1933).
 1. Маслобоев ← Маслобой + суф. -ев ← ап. маслобой (AS, РфУ, СфГ).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Masłobojew (2); AS: Moslaboiow.

МАТВЕЕВ: Silwiestr syn Wasilja Matwiejew – Сильвестр Васильевич Матвеев (У: 21 VIII 1934).
 1. Матвеев ← Матвей + суф. -ев ← личн. им. Матфей (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Matwiejew (98 – Su:9), Matwijew (8), Matfiejew (0); AS: 

Matwiejow, Macwiejow, Maćwieiew, Macwieiow, Matwieiew, *Macwieiew, *Matwiejew, 
*Матвѣев, [Matf’|ejev].

*МИТРИЕВ: Wasilja i <…> Marji z Mietriejewych (Б: 1 IX 1929); Jakowa i Jewdokji z Mitrijewych 
(Б: 25 IX 1932). 

 1. Митриев ← Митрий + суф. -ев ← Дмитрий ← личн. им. Димитрий (AS). Ср. МИТРОВ.
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: –; AS: Mitryjew.
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*МИТРОВ: Wasila i <…> Marji z Mitrowych – Василия Матвеева и <…> Марии урожденной 
Митровой (Б: 12 V 1926).

 1. Митров ← Митро + суф. -ов ← Митрий ← Дмитрий ← личн. им. Димитрий или Митро 
← личн. им. Митрофан (AS). Ср. МИТРЕЕВ.

 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: –; AS: *Mitrow.

*МИХАИЛОВ: Focińja córka Ściepana Michaiłowa – Фетинья Михаилова (Б: 10 X 1930).
 1. Михаилов ← личн. им. Михаил + суф. -ов (AS).
 2. SSNO: Michajłow 1487; AntrP: Michajłów/Michajłow 1578; SNW: Michajłow (255 – 

Su:16), Michaiłow (3), Michajłów (77); AS: Michajłow, Michayłow, Michayłów, *Michoyłow, 
Михайловъ, *Михайлов.

МОРОЗОВ: Anisim, syn Iakowa Morozow – Анисим Яковлевич Морозов (У: 10 VIII 1934).
 1. Морозов ← Мороз + суф. -ов ← ап. мороз (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Morozow (135 – Su:14), Mrozow (18 – Su:1), Morozów (7); AS: 

*Morozow, [Mar|ozov], *Морозов.

МОСКАЛЕВ || МОСКАЛЁВ || МОСКАЛОВ: Astratem Moskalowym – А. Москалёвъ (Б: 14 
X 1929); Aggiej Moskalow – Аггеем Москалевым (У: 9 VI 1935).

 1. Москалев/Москалёв/Москалов ← Москаль + суф. -ев/-ов ← укр. москаль ‘русский; 
россиянин’, ‘москвич’, ср. польск. Moskal (AS, РфУ, ЭфВ, СфФ).

 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Moskalow (25 – Su:16), Moskalów (4), Moskalew (6); AS: 
Москалёв, Moskalow, [Moskal|ov], [Maskal’|ov], [Mosk|alov], *[Moskal’|ov].

*МУРАШЕВ || МУРАШОВ: Fiłarieta i <…> Ksienji z Muraszowych – Филарета Фомкина и 
<…> Ксении урожденной Мурашевой (Б: 12 V 1926).

 1. Мурашев/Мурашов ← Мураш + суф. -ев/-ов ← ап. мураш (AS, РфУ, СфГ, ЭфВ).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Muraszew (19), Muraszow (17); AS: Muraszów, Muraszew, 

Мурашевъ, Muraszow.

*НЕСТЕРОВ: Dzienisa i Stepanidy z Krrjanowych małżonków Niesterowych (Б: 5 III 1924).
 1. Нестеров ← Нестер + суф. -ов ← личн. им. Нестор (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: Nesterów 1795; SNW: Niesterow (15 – Su:14), Nesterow (7), Nesterów 

(52), Niesterów (0); AS: Niescierow, Nescierow, *Nestrow.

НОВИЧЕНКО: Paramon syn Ariefja Nowiczenko – Парамон Арефьевич Новиченко (Б: 8 XI 
1926).

 1. Новиченко ← Новик + суф. -енко ← ап. новик, новичок, укр. ап. новик ‘новолуние’ (Грін, 
AS, ЭфВ, СфГ).

 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Nowiczenko (47 – Su:43), Nowiczeńko (1 – Su:1); AS: No-
wiczenko, [Nov’ič|enko], Новиченко.

ОКУНЕВ || ОКУНЁВ: Cimafiej syn Afanasa Okuniow – Fimofiej Okuniew (Б: 16 II 1930).
 1. Окунев/Окунёв ← Окунь + суф. -ев ← ап. окунь (Даль).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Okuniew (12); AS: –.
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ОЛЕХНОВИЧ: Marja córka Pietra Olechnowicz (Б: 8 III 1929).
 1. Олехнович ← Олех(но), ср. польск. Olech(no) + суф. -(ов)ич ← диал./укр. личн. им. 

Олександр, Олексей, укр. Олексій, ср. личн. им. Александр, Алексий, польск. Aleksander, 
Aleksy (ІУкр, Бiр, R). 

 2. SSNO: Olechnowicz 1359; AntrP: Olechnowicz 1506; SNW: Olechnowicz (1481 – Su:65); 
AS: –.

ОРЛОВ: Jewtichij, syn Jewpsichja Orłow – Евтихій Евпсихіевичъ Орловъ (У: 19 VII 1933).
 1. Орлов ← Орёл + суф. -ов ← ап. орёл (AS, РфУ).
 2. SSNO: Orłow 1374; AntrP: –; SNW: Orłow (202), Orłów (159 – Su:7); AS: Orloff.

ОСИПЕНКО: Mokieja i <…> Piełag ji z Osipienko – Мокея Федорова и <…> Пелагии урожденной 
Осипенко (Б: 25 XI 1926).

 1. Осипенко ← Осип + суф. -енко ← укр. личн. им. Йосип/Йосиф, ср. личн. им. Иосиф (ІУкр, 
AS).

 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Osipienko (18 – Su:6), Osipenko (1), Osipieńko (1), Osypienko 
(8), Osypieńko (l); AS: Osipienko, [Ośip’|enko], Осипенко.

ПАВЛОВ: Daniel, syn Foki, Pawłow – Даниил Фокеевич Павлов (Б: 8 XI 1926).
 1. Павлов ← личн. им. Павел + суф. -ов (AS).
 2. SSNO: Pawłow 1396; AntrP: Pawłow 1560; SNW: Pawłow (216 – Su:11), Pawłów (117); AS: 

Pawłow, Pawłów, [P|avłov], Павлов, Павловъ, *[Pavł|ov].

ПАНФИЛОВ: Artiemij syn Simieona Panfiłow – Артемій Симеонович Панфилов (У: 21 XII 1934).
 1. Панфилов ← личн. им. Панфил/Памфил + суф. -ов (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Panfiłow (42 – Su:19), Panfiłów (1 – Su:1), Pamfiłow (0); AS: 

Panfiłow, *Pafiłow, *Panfilow, Панфиловъ, [Panf’|iłov], Панфилов.

ПАНЦЕРОВ || ПАНЦЕРЕВ: Jefim Pancerow – Ефим Панцеров (У: 19 I 1926); Sawwa syn Iwa-
na Pancerow – Савва Иванович Панцерев (Б: 5 VI 1933).

 1. Панцеров/Панцерев ← Панцерь + суф. -ов/-ев ← ап. панцирь (AS, РфУ).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Pancerow (42 – Su:25), Pancerew (2); AS: Панцеровъ, Панце-

ров, Pancerow, [P|ancerov], [Panc|erov], *Панцэров.

*ПЕРСИЯНОВ: Mawra córka Artiemja Piersjanowa – Мавра Артемиевна Персиянова (У: 23 
IV 1926).

 1. Персиянов ← Персиян + суф. -ов ← персиянин/персианин ‘перс, иранец’ (AS, РфУ).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Persjanow (75 – Su:59), Persianow (0), Persjanów (1 – Su:1); 

AS: Persyanow, [P’erśj|anov], [Persj|anov], Персиянов, Персянов, *Персѧнов, Persjanow, 
[Perśj|anov].

ПЕТРОВ: Larion syn Patriekieja Pietrow (Б: 11 V 1930).
 1. Петров ← личн. им. Петр + суф. -ов (AS).
 2. SSNO: Pietrow 1387, Piotrow 1396; AntrP: Piotrow/Piotrów 1580, Pietrow 1790, Petrow 

1791; SNW: Pietrow (272 – Su:1), Petrow (126), Petrów (139), Pietrów (41), Piotrow (8), Pi-
otrów (100); AS: Piotrow, *Pietrow, Piątrow, Петровъ, Petrow.
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ПОКЛИКАЕВ: Piotr Poklikajew (У: 31 VIII 1928).
 1. Покликаев ← Покликай + суф. -ев ← ап. покликать (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Poklikajew (38 – Su:13); AS: [Poklij|ajev], Покликаев, Poklika-

jew, Покликаевъ.

ПОНОМАРЕВ || ПОНОМАРЁВ || ПОНОМАРОВ: Andrjan syn Domientjana Ponomarow 
– Андріан Доментіанович Пономаров (У: 16 I 1934); Andrijan syn Diemientja Ponomariow 
– Андріянъ Дементьевичъ Пононаревъ (У: 1 IX 1935).

 1. Пономарев/Панамарёв/Пономаров ← Пономарь + суф. -ев/-ов ← ап. пономарь (AS, РфУ, 
СфГ).

 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Ponomarow (28 – Su:12), Panamarow (0), Panamarów (2), 
Panamorow (1), Pannomarew (4), Panomarew (1), Panomarow (2 – Su:2), Ponomarew (26), 
Ponomariow (1), Ponomarów (14), Ponumerów (6); AS: [Panam|arov], [Panom|arov], [Pana-
mar|ov], Пономаров, Ponamariew, Паномаров, Panomarow.

ПОПОВ: Gieorgij syn Aleksandra Popow – Георгий Александрович Попов (Б: 15 II 1927).
 1. Попов ← Поп + суф. -ов ← ап. поп (AS, РфУ, СфГ, ЭфВ).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Popow (330 – Su:16), Popów (199); AS: Popow, Поповъ, *По-

пов, [Pop|ov], [P|opov].

РУДЕНКОВ: Filip syn Gawriły Rudzienkow (Б: 29 II 1932).
 1. Руденков ← укр. Руденко + суф. -ов ← укр. ап. рудий ‘рыжий’, ср. ап. рудой (Грін, Даль).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: –; AS: –.

РЫЖОВ: Prokopij syn Łazaria Ryżow (У: 11 IX 1932).
 1. Рыжов ← Рыж + суф. -ов ← ап. рыжий (Даль).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Ryżow (36), Ryżów (4); AS: –.

САВЕЛЬЕВ: Irodzion Sawieljew syn Fiedora i Proskowji z Muraszowych (Б: 6 III 1932).
 1. Савельев ← личн. им. Савелий + суф. -ев (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Saweliew (14 – Su:13), Saweljew (14 – Su:11), Sawelew (1), 

Sawelów (3), Sawielew (28), Sawieliew (13 – Su:3), Sawieljew (44 – Su:2); AS: Saweliew, 
Sawelijew, Sawieliew, *Савельев, *Sawelew, *Sawelów, Saweljew.

САМСОНОВ: Sawielij syn Gurja Samsonow – Савелій Гурьевич Самсонов (Б: 5 II 1934).
 1. Самсонов ← Самсон + суф. -ов ← личн. им. Сампсон (СлиС, СлиП).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Samsonow (12); AS: –.

СЕМЕНОВ || СЕМЁНОВ: Wasilij syn Kuźmy Siemionow – Василий Кузьмич Семенов (Б: 15 
II 1927).

 1. Семенов/Семёнов ← Семен/Семён + суф. -ов ← личн. им. Симеон (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: Siemienow 1558; SNW: Semenow (4), Semianow (1), Semionow 

(0), Siemianow (10), Siemienow (3), Siemionow (149), Semianów (26); AS: Siemionow, 
Семеновъ, *Семенов, Siemionów.
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*СЕМЯННИКОВ: Miełanja córka Sidora Siemiannikowa (Б: 16 IX 1928).
 1. Семянников ← Семен(н)ик/Семян(н)ик + суф. -ов ← Семен/Семён + суф. -ов ← личн. им. 

Симеон или ← Семянник + суф. -ов ← ап. семенник/семянник (РфУ, Даль).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: –; AS: –.

СИДОРОВ: Nikifor syn Łarjona Sidorow – Никифор Ларионович Сидоров (У: 11 III 1925).
 1. Сидоров ← Сидор + суф. -ов ← личн. им. Исидор (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Sidorow (84 – Su:40), Sidorów (28 – Su:1); AS: Sidorow, 

Sidorów, Сидоров, [Śid|orov], [Ś|idorov], *[Śidor|ov], Siderow.

СОКОЛОВ: Dij, syn Iwana, Sokołow – Дій Иванович Соколов (У: 20 IV 1935).
 1. Соколов ← Сокол + суф. -ов ← ап. сокол (AS, ЭфВ).
 2. SSNO: –; AntrP: Sokołów 1579; SNW: Sokołow (131 – Su:26), Sokołów (101 – Su:1); 

AS: Соколов, Sokołow, Sokołów, Sokollow, Sokolow, Sakallow, [Sok|ołov], [S|okołov], 
[Sokoł|ov].

*СТЕПАНОВ: Glikierja Wojewoda córka Maksima i Glikierji z Ściepanowych (Б: 6 III 1932).
 1. Степанов ← Степан + суф. -ов ← личн. им. Стефан (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: Stepanow 1558; SNW: Stepanow (61), Stiepanow (24), Stepanów (32), 

Stiepanów (3); AS: Sciepanow, Stepanow, Степановъ, *Степанов, *Stefanow.

СУТЕНКОВ: Siemiona i Mawry z Sucienkow (Б: 10 IX 1928).
 1. Сутенков ← ап. сутинок/сутунок + суф. -ов (Даль).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: –; AS: –.

ФЕДОРОВ || ФЁДОРОВ: Grigorij syn Archipa Fiodorow (Б: 10 X 1930); Grigorij syn Archipa 
Fiedorow – Григорій Архипович Федоров (Б: 24 II 1935).

 1. Федоров/Фёдоров ← Федор/Фёдор + суф. -ов ← личн. им. Феодор (AS).
 2. SSNO: Fiedorow 1471; AntrP: –; SNW: Fiodorow (338 – Su:126), Fiedorow (148 – Su:34), 

Fedorow (52 – Su:1), Fedorów (118), Fiedorów (9), Fiodorów (28); AS: Fiedorow, Fedorow, 
Fiedorów, Fiodorow, Fiodorów, Федоровъ, *Федоров, *Fieadorow, Фиодоров, Фёдоров, 
[F’|odorov], [F’od|orov], *[F’odor|ov].

ФЕДОТОВ: Sidora Fiedotowa – С. Федотов (Б: 25 IX 1932).
 1. Федотов ← Федот + суф. -ов ← личн. им. Феодот (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Fiedotow (45 – Su:2), Fedotow (1), Fedotów (0); AS: Fiedotow, 

Федотовъ, Федотов, *Fedotow, [F’ed|otov].

ФОМИЧЕВ || ФОМИЧЁВ: Foma syn Fiedota Fomiczów (У: 18 I 1932).
 1. Фомичев/Фомичёв ← Фомич + суф. -ев ← личн. им. Фома (СлиС, СлиП).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Fomiczew (8); AS: –.

ФОМКИН: Amwrosij syn Artiemja Fomkin – Амвросій Артемьевич Фомкін (У: 2 VIII 1934).
 1. Фомкин ← Фомка + суф. -ин ← личн. им. Фома (СлиС, СлиП).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Fomkin (1); AS: –.
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*ЦИБУЛЬСКИЙ: Anastasiją Cybulską – Анастасией Цибульской – A. Cybulska – А. Цибульская 
(Б: 20 V 1926).

 1. Цибульский ← Цибуля/Цыбуля + суф. -ский ← польск. ап. cebula/cybula ‘лук’, ср. диал. ап. 
цибуля/цыбуля; или ← польск. геогр. назв. Цибуля/Цыбуля (Cybula), Цибулице/Цыбулице 
(Cybulice), Цибулин/Цибулин (Cybulin) + суф. -ский (Даль, SW, SG).

 2. SSNO: Cybulski 1439; AntrP: Cybulski 1530; SNW: Cybulski (13627 – Su:244); AS: –.

*ШЛЯХЦИЦ: Polagija, córka Jehora Szlachcica (Б: 21 VII 1929).
 1. Шляхциц ← польск. ап. szlachcic ‘дворянин, шляхтич’ (AS, SW).
 2. SSNO: –; AntrP: Szlachcic 1789; SNW: Szlachcic (608 – Su:5); AS: Schlachtszitz, Szlach-

cic, Шлахциц, Шлѧхтшицз.

ЯКИМОВ: Wasil Jakimow (Б: 27 IX 1928).
 1. Якимов ← Яким + суф. -ов ← Иаким ← личн. им. Иоаким (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Jakimow (62 – Su:2), Jakimów (214), Jekimow (10); AS: Jaki-

mow, Якимовъ, Якимов, Iakimow.

*ЯКОВЛЕВ: Ioann i Marfa z Jakowlewych Butyłkiny – Іоанн и Марфа урожд. Яковлева 
Бутылкины (У: 10 VIII 1934).

 1. Яковлев ← Яковль + суф. -ев ← Яков ← личн. им. Ияков (AS).
 2. SSNO: –; AntrP: –; SNW: Jakowlew (171); AS: Iakowliew, Яковлевъ, *Яковлев, Iakowlew, 

Iakowlow, *Iaolew.

1. Русские фамилии1 (71)

1.1. Фамилии, образованные от апеллятивов (28):
 • от названий профессий или слов, обозначающих социальное положение 

человека (6):
 – в том числе патронимические фамилии: Бояров; Ковальков; Кузнецов; 

 Маслобоев; Пономарев/Панамарёв/Пономаров; Попов;
 • от названий животных (10):
 – в том числе: патронимические фамилии (9): Баранов; Воронин; Голубов/

Голубев; Козодоев; Лебедев; Мурашев/Мурашов; Окунев/Окунёв; Орлов; Соко-
лов;

 – непатронимическая фамилия (1): Голубовский;
 • от ботанических терминов (2):
 – в том числе патронимические фамилии: Дубров; Сутенков;

1 В принятой классификации фамилий использовано классификационные схемы 
предложены в следующих работах: Никонов 1974; Суперанская, Суслова 1981; Унбегаун 1989; 
Rospond 1965, 1969; Borek, Szumska 1976; Borek 1978.
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 • от названий продуктов питания и напитков (1):
 – в том числе патронимическая фамилия: Лепешков;
 • от названий орудий труда и предметов домашнего обихода (2):
 – в том числе патронимические фамилии: Бутылкин; Бутылов;
 • от названий оружия и доспехов (1):
 – в том числе патронимическая фамилия: Панцеров/Панцерев;
 • от названий различных предметов (1):
 – в том числе патронимическая фамилия: Белетников;
 • от абстрактных существительных – от существительных, описывающих яв-

ления природы (1):
 – в том числе патронимическая фамилия: Морозов;
 • от прилагательных (внешний вид человека) (1):
 – в том числе патронимическая фамилия: Рыжов;
 • от глаголов (действия человека) (2):
 – в том числе патронимические фамилии: Баканов; Покликаев;
 • от двухосновных имен (прилагательное + существительное) (1):
 – в том числе патронимическая фамилия: Желтоносов.

1.2. Фамилии, образованные от крестильных имен (канонических имен, их вари-
антов, производных форм, дериватов) (40):

 – в том числе патронимические фамилии (38): Авдокимов; Алексеев; Ан-
дриянов; Васильев; Гаврилов; Герасимов; Григорьев; Евдокимов; Егоров; Еме-
льянов; Епифанов; Ерохов; Ефишов; Захаров; Иванов; Касьянов; Кирьянов; 
Ларионов; Лашков; Леонов; Матвеев; Митриев; Митров; Михаилов; Не-
стеров; Павлов; Панфилов; Петров; Савельев; Самсонов; Семенов/Семёнов; 
Семянников; Сидоров; Степанов; Федоров/Фёдоров; Федотов; Фомичев/Фо-
мичёв; Фомкин;

 – в том числе непатронимические фамилии (2): Ионик; Линовский.

1.3. Фамилии, образованные от других онимов (3):
 • от географических названий (2):
 – в том числе патронимические фамилии: Крымов; Калугин;
 • от этнонимов (1):
 – в том числе патронимическая фамилия: Персиянов.
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2. Иностранные и гибридные фамилии (12)

2.1. Иностранные фамилии – нерусского происхождения: славянские (7)
 2.1.1. Фамилии польского происхождения (4), образованные:
 • от абстрактных существительных (1):
 – в том числе непатронимическая фамилия: Красовский;
 • от названий растений (1):
 – в том числе непатронимическая фамилия: Цибульский;
 • от слов, обозначающих социальное положение человека или названий 

профессий (2):
 – в том числе бессуфиксальные фамилии: Воевода; Шляхциц.

 2.1.2. Фамилии украинского происхождения (2), образованные:
 • от крестильных имен (канонических имен, их вариантов, производных 

форм, дериватов)
 – в том числе патронимические фамилии: Олехнович; Осипенко.

 2.1.3. Фамилии белорусского происхождения (1):
 • образованные от прозвищ – от глаголов
 – в том числе патронимическая фамилия: Джгаев.

2.2. Гибридные фамилии (5)
 2.2.1. Польско-русские (2):
 • образованные от польских основ + русский суффикс (2):
 – в том числе от слов, обозначающих социальное положение человека 

или названий профессий + русский патронимический суффикс: Злот-
ников; Каштелянов;

 2.2.2. Украинско-русские (2):
 • образованные от украинских основ + русский суффикс:
 – в том числе от украинских этнонимов + русский патронимический 

суффикс (1): Москалев/Москалёв/Москалов;
 – в том числе от прилагательных (внешний вид человека) + русский па-

тронимический суффикс (1): Руденков;

 2.2.3. Русско-украинские (1)
 • образованные от русских основ + украинский суффикс (1):
 – в том числе от русских прозвищ + украинский патронимический суф-

фикс: Новиченко.
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Всего в исследуемом материале зафиксировано 83 фамилии: русские антропони-
мы (71, т.е. ок. 85,54%) явно доминировали над иностранными и гибридными (12, т.е. 
ок. 14,46%).

Среди русских фамилий наиболее распространенными были антропонимы, об-
разованные от крестильных имен (канонических имен, их вариантов, производных 
форм, дериватов) (40, т.е. ок. 56,43%); относительно большой была доля фамилий, 
образованных от апеллятивов (28, т.е. ок. 39,44%); редкими были фамилии, мотиви-
рованные другими онимами (3, т.е. ок. 4,23%).

В группе остальных фамилий: доля иностранных – ок. 58,33% (7 фамилий), ги-
бридных – ок. 41,67% (5 фамилий).

Большинство фамилий сувалкских старообрядцев (69 из 83, т.е. ок. 83,13%) было 
образовано при помощи патронимического форманта -ов/-ев, в том числе: 64 русских 
антропонима – Авдокимов; Алексеев; Андриянов; Баканов; Баранов; Белетников; Боя-
ров; Бутылов; Васильев; Гаврилов; Герасимов; Голубов/Голубев; Григорьев; Дубров; Евдо-
кимов; Егоров; Емельянов; Епифанов; Ерохов; Ефишов; Желтоносов; Захаров; Иванов; 
Касьянов; Кирьянов; Ковальков; Козодоев; Крымов; Кузнецов; Ларионов; Лашков; Лебе-
дев; Леонов; Лепешков; Маслобоев; Матвеев; Митриев; Митров; Михаилов; Морозов; 
Мурашев/Мурашов; Нестеров; Окунев/Окунёв; Орлов; Павлов; Панфилов; Панцеров/
Панцерев; Персиянов; Петров; Покликаев; Пономарев/Панамарёв/Пономаров; Попов; 
Рыжов; Савельев; Самсонов; Семенов/Семёнов; Семянников; Сидоров; Соколов; Степа-
нов; Сутенков; Федоров/Фёдоров; Федотов; Фомичев/Фомичёв; 1 фамилия белорусско-
го происхождения – Джгаев; 2 гибридные фамилии, образованные от украинских ос-
нов – Москалев/Москалёв/Москалов; Руденков; 2 гибридные фамилии, образованные 
от польских основ – Злотников; Каштелянов.

Гораздо меньше русских антропонимов (4 из 83, т.е. ок. 4,82%) было образовано 
при помощи другого патронимического суффикса -ин: Бутылкин; Воронин; Калугин; 
Фомкин.

Отмечены фамилии с суффиксом -ский (4 из 83, т.е. ок. 4,82%), в том числе: 2 
русские – Голубовский; Линовский; 2 польского происхождения – Красовский; Цибуль-
ский.

Немногие фамилии были образованы при помощи украинского патронимиче-
ского форманта -енко (2 из 83, т.е. ок. 2,41%), в том числе: 1 гибридная фамилия, обра-
зованная от русской основы – Новиченко; 1 украинского происхождения – Осипенко.

В исследуемом материале лишь 1 русская фамилия (т.е. ок. 1,2%) с суффиксом -ик: 
Ионик. 

Такую же долю имеет украинский патронимический суффикс -ович: Олехнович.
Отмечены единичные бессуффиксальные антропонимы польского происхожде-

ния (2 из 83, т.е. ок. 2,41%): Воевода; Шляхциц.
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Словари, монографии

Бiр: М.В. Бірыла, Беларуская антрапанімія, I-III, Мінск 1966-1982.

Грін: Б.Д. Грінченко, Словарь української мови, I-II, Берлін 1924.

Даль: В.И. Даль, Толковый словарь живого великорусского языка, I-IV, 
Москва 2006.

ІУкр: Л.Г. Скрипник, Н.П. Дзятківська, Власні імена людей. Слов-
ник-довідник, Київ 2005.

РфУ: Б.О. Унбегаун, Русские фамилии, Москва 1989.

СлиП: Н.А. Петровский, Словарь русских личных имен, Москва 1966.

СлиС: А.В Суперанская., Современный словарь личных имён. Сравнение. 
Происхождение. Написание, Москва 2005.

СфГ: И.М. Ганжина, Словарь современных русских фамилий, Москва 
2001.

СфФ: Ю.А. Федосюк, Русские фамилии. Популярный этимологический 
словарь, Москва 2006.

ЭфВ: Т.Ф. Ведина, Энциклопедия русских фамилий, Москва 2007.

AntrP: A. Cieślikowa и др. (red.), Antroponimia Polski od xvi do końca xviii 
wieku, i-vi, Kraków 2007-2016.

AS: M. Ziółkowska-Mówka, System antroponimiczny staroobrzędowców 
mieszkających w Polsce, Toruń 2018.

IPB: B. Tichoniuk, Imiona i ich formy na pograniczu polsko-białoruskim od 
xvi wieku do roku 1839, Zielona Góra 2000.

NOP: L. Citko, Nazewnictwo osobowe północnego Podlasia w xvi w., Biały-
stok 2001.

R: K. Rymut, Nazwiska Polaków. Słownik historyczno-etymologiczny, 
i-ii, Kraków 1999-2001.

SG: F. Sulimierski, B. Chlebowski, W. Walewski (red.), Słownik geogra-
ficzny Królestwa Polskiego i innych krajów słowiańskich, i-xv, Warsza-
wa 1880-1902.

SNW: K. Rymut, Słownik nazwisk współcześnie w Polsce używanych, i-x, 
Kraków 1992-1994.

SSNO: W. Taszycki, M. Malec (red.), Słownik staropolskich nazw osobowych, 
i-vii, Wrocław 1965-1987.

SW: J. Karłowicz, A. Kryński, W. Niedźwiedzki (red.), Słownik języka pol-
skiego, i-viii, Warszawa 1900-1927.
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Прочие сокращения

ап. апеллятив

Б  метрическая книга (часть II) о бракосочетавшихся

белорус. белорусский

геогр. назв.  географическое название

диал. диалектное

личн. им.  личное имя

польск.  польский

русск. русский

суф.  суффикс

тур.  турецкий

У  метрическая книга (часть III) об умерших

укр.  украинский

Su  Сувалкское воеводство (существовавшее в период 1975-1998 го-
дов)
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Abstract

Łukasz Trzeciak
The Surnames of Old Believers in the Suwałki Region (According to Marriage and Death Records from 
1924 to 1935)

The Schism of the Russian Orthodox Church was triggered by the church reforms in the sec-
ond half of the 17th century. People protesting against the reforms were called Old Believers, Old 
Ritualists, schismatics or heretics. The church and state authorities persecuted these schismatics, 
leading to their migration to the outskirts of the country and beyond the borders of Russia. The first 
Old Believers arrived at the end of the 17th century in the Polish-Lithuanian Commonwealth, which 
was marked by relative religious tolerance.

This article focuses on historical anthroponyms of the population of Old Believers in Suwałki, 
and analyzes data extracted from excerpts of parish registers of marriages and deaths (from 1924 to 
1935). Based on the material, 83 surnames have been distinguished. The analysis of the collected ma-
terial shows the anthroponymy of Old Believers in the Suwałki region contains Russian and Slavic 
features (71 anthroponyms of Russian origin; 12 foreign and hybrid surnames).

Keywords

Anthroponymy; Family Name; Russian Surnames; Slavic Surnames; Old Believers; Old Be-
lievers in Poland; Suwałki.


